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See the notice on TED website

533789-2026 - Hange
Poola – Elustaimed, sibulad, juured, pistikud, pookoksad – Rewitalizacja Parku Kultury i 
Wypoczynku- rewitalizacja zieleni
OJ S 147/2026 03/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Miasto Rzeszów - Urząd Miasta Rzeszowa
E-posti aadress: przetargi@erzeszow.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Rewitalizacja Parku Kultury i Wypoczynku- rewitalizacja zieleni
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa roślin wraz z ich posadzeniem na terenie 
Parku Kultury i Wypoczynku w Rzeszowie utrzymywanym przez Zarząd Zieleni Miejskiej w 
Rzeszowie w miejscach wskazanych przez Zamawiającego. Wielkość/Zakres: Zakup i 
dostawa 2 913 sztuk krzewów, 20 748 sztuk bylin, 3 128 sztuk traw oraz 1 500 sztuk cebul 
wraz z ich posadzeniem, wymiana podłoża na powierzchni 5016 m2, rozsypanie kory na 
zakładanych rabatach – 5016 m2, rozłożenie agrowłókniny - 708 m2, ułożenie obrzeża 
trawnikowego – 2486 mb zgodnie z OPZ. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określa: - 
Opis przedmiotu zamówienia, - Zestawienie roślin na rabatach, - Projekt rabat, - projektowane 
postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego wraz z załącznikami.
Menetluse tunnus: f08b7f00-78ad-401a-a367-a950f6466f3a
Sisemine tunnus: ZP-A.271.64.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 03121100 Elustaimed, sibulad, juured, pistikud, pookoksad
Täiendav liigitus (cpv): 77310000 Haljasalade istutus- ja hooldusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Rzeszów
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola
Lisateave: Dok. i ośw., które każdy z Wykonawców składa wraz z ofertą: 1. wypełniony 
formularz OFERTA – stanowiący załącznik do SWZ; 2. wypełniony JEDZ dla Wykonawcy i 
podmiotu udostępniającego zasoby (jeśli dotyczy); 3. zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby lub inny dokument (jeśli dotyczy); 4. dokument/y potwierdzający/e 
umocowanie do reprezentowania Wykonawcy i/lub podmiotu udostępniającego zasoby w celu 
potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy i/lub podmiotu udostępniającego 
zasoby jest umocowana do jego reprezentowania: 4.1. odpis lub inf. z Krajowego Rejestru 
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Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego 
właściwego rejestru. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia ww. dokumentów, jeżeli 
Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile 
Wykonawca i/lub podmiot udostępniający zasoby wskazał dane umożliwiające dostęp do tych 
dokumentów (w formularzu oferta i/lub druku zobowiązania podmiotu udostępniającego 
zasoby) oraz z zastrzeżeniem pkt 4.2. 4.2. jeżeli w imieniu Wykonawcy i/lub podmiotu 
udostępniającego zasoby działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie 
wynika z dokumentów, o których mowa w pkt 4.1. Wykonawca składa pełnomocnictwa lub 
inne dokumenty potwierdzające umocowanie do reprezentowania Wykonawcy i/lub podmiotu 
udostępniającego zasoby; 4.3.pełnomocnictwo – jeśli wymagane do reprezentowania 
Wykonawcy/ów w przypadku, gdy: a) Wykonawcę reprezentuje pełnomocnik, b) ofertę 
składają Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego o treści 
wymaganej w art. 58 ust. 2 Pzp (dotyczy również wspólników spółki cywilnej), c) umocowanie 
nie wynika z pkt. 4.1. 5. wadium wniesione w innej formie niż pieniądz – zgodnie z SWZ.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Niniejsze postępowanie jest prowadzone z zastosowaniem art. 139 ustawy Pzp. 
2. Postępowanie prowadzi Urząd Miasta Rzeszowa w imieniu i na rzecz zamawiającego 
Zarządu Zieleni Miejskiej w Rzeszowie. 3. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
postępowania, jeżeli środki publiczne, które zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane. 4. Zamawiający nie 
przewiduje zastosowania aukcji elektronicznej. 5. Zamawiający nie przewiduje wznowień. 6. 
Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 
1 pkt 8 ustawy Pzp. 7. Informacja o częściach: Niniejsze zamówienie nie jest podzielone na 
części. 8. Niniejsze zamówienie nie jest zamówieniem o charakterze powtarzającym się. 9. 
Zmiany do umowy: Możliwości zmiany umowy zostały zawarte w projektowanych 
postanowieniach umowy w sprawie zamówienia publicznego. 10. Wykonawca jest 
zobowiązany do wniesienia wadium w wysokości: 10 000,00 PLN na zasadach określonych w 
SWZ. 11.Zamawiający wymaga od Wykonawcy wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w wysokości 2% ceny brutto podanej w ofercie na zasadach określonych w 
SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (tekst jedn.: Dz.U. z 2026 r. 
poz. 793) zwana dalej „ustawą Pzp” - ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (tekst jedn.: Dz.U. z 2026 r. poz. 793) zwana dalej „ustawą Pzp”
ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (tekst jedn.: Dz.U. z 2026 r. 
poz. 793) zwana dalej „ustawą Pzp”

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp
Korruptsioon: 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 ustawy Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
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Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) z dnia 31 lipca 2014 r. nr 833/2014 z 
późn. zm. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: art. 109 ust. 1 pkt 8 i pkt 10 ustawy 
Pzp. UWAGA: Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona jest zobowiązany do 
złożenia w terminie wyznaczonym przez Zamawiającego nie krótszym niż 10 dni aktualnych 
na dzień złożenia oświadczeń lub dokumentów: 1. W celu potwierdzenia braku wszystkich 
podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
których mowa odpowiednio w sekcji 2.1.6 ogłoszenia: 1.1. informację z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie: 1.1.1. art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp, 1.1.2. art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, 
odnośnie do orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego 
– sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 1.2. oświadczenie 
Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz.U. z 2025 r. poz. 1714), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę 
albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej; 1.3. oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania określonych w: 1.3.1. art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp, 1.3.2. 
art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, 1.3.3. art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp dotyczących 
zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, 
1.3.4. art. 108 ust. 1 pkt 6 Pzp; oraz oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu w druku OFERTA w zakresie podstaw wykluczenia z art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) z dnia 31 lipca 2014 r. nr 833/2014 z późn. zm. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
oraz oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu złożonym w celu 
wykazania braku podstaw wykluczenia o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach. 1.4. oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, określonych w art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
ustawy Pzp. 2. Zamawiający żąda od Wykonawcy, który polega na zdolnościach lub sytuacji 
innych podmiotów na zasadach określonych w art. 118 Pzp, przedstawienia w odniesieniu do 
tych podmiotów dokumentów wskazanych w ust. 1 z wyjątkiem pkt 1.2 (grupa kapitałowa). 3. 
Informacja dla wykonawców mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium RP: 
3.1. Jeżeli wykonawca, podmiot udostępniający zasoby ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 3.1.1. informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego, o której mowa w ust 1 pkt. 1.1 – składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego 



533789-2026 Page 4/8

jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument 
wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy 
informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w ust 1 pkt. 1.1 ogłoszenia 3.2. 
Dokument, o którym mowa w pkt 3.1.1.powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem. 3.3. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w pkt. 3.1. lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć. Treść pkt. 3.2. stosuje się. 4. Zamiast podmiotowych środków dowodowych o 
których mowa w pkt. 1.1 do 1.4 Ogłoszenia, Wykonawca może złożyć certyfikat, o którym 
mowa w art. 124 ust. 2 Pzp w zakresie niepodlegania wykluczeniu. Certyfikat zastępuje 
odpowiednie podmiotowe środki dowodowe wyłącznie w zakresie, w jakim z jego treści wynika 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia określonych w pkt 2.1.6 Ogłoszenia. Jeżeli 
certyfikat obejmuje wyłącznie część podstaw wykluczenia wykonawca jest obowiązany 
wykazać pozostały zakres braku podstaw wykluczenia składając podmiotowe środki 
dowodowe o których mowa w pkt 1.1 do 1.4 Ogłoszenia.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Rewitalizacja Parku Kultury i Wypoczynku- rewitalizacja zieleni
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa roślin wraz z ich posadzeniem na terenie 
Parku Kultury i Wypoczynku w Rzeszowie utrzymywanym przez Zarząd Zieleni Miejskiej w 
Rzeszowie w miejscach wskazanych przez Zamawiającego; Wielkość/Zakres: Zakup i 
dostawa 2 913 sztuk krzewów, 20 748 sztuk bylin, 3 128 sztuk traw oraz 1 500 sztuk cebul 
wraz z ich posadzeniem, wymiana podłoża na powierzchni 5016 m2, rozsypanie kory na 
zakładanych rabatach – 5016 m2, rozłożenie agrowłókniny - 708 m2, ułożenie obrzeża 
trawnikowego – 2486 mb zgodnie z OPZ.
Sisemine tunnus: ZP-A.271.64.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 03121100 Elustaimed, sibulad, juured, pistikud, pookoksad
Täiendav liigitus (cpv): 77310000 Haljasalade istutus- ja hooldusteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający nie przewiduje skorzystania z opcji

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Rzeszów
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola
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5.1.3.
 
Eeldatav kestus
Kestus: 3 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: FEPK.06.01-IZ.00 0010/25
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: ZDOLNOŚĆ TECHNICZNA LUB ZAWODOWA: I. Wykonawca 
spełni warunek jeżeli wykaże że, nie wcześniej niż w okresie ostatnich 3 lat licząc wstecz od 
dnia w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, wykonał, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych 
również wykonuje dostawy wraz z nasadzeniami minimum: 100 sztuk krzewów, 200 sztuk 
bylin i 100 sztuk traw wieloletnich. Zamawiający uzna, iż powyższy warunek zostanie 
spełniony w przypadku, gdy Wykonawca wykaże je w ramach jednego zamówienia lub w kilku 
zamówieniach (umowach). Przez zamówienia wykonane należy rozumieć: 1) zamówienia 
rozpoczęte i zakończone w w/w okresie 2) zamówienia zakończone w w/w okresie, których 
rozpoczęcie mogło nastąpić wcześniej niż w w/w okresie. W przypadku usług nadal 
wykonywanych, Wykonawca musi wykazać, że wykonał nasadzenia w/w ilości roślin. W 
przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (konsorcjum) 
oraz w przypadku powoływania się przez wykonawcę na podmioty udostępniające swoje 
zasoby warunek mogą spełniać łącznie. II. Na potwierdzenie spełniania w/w warunku 
Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona jest zobowiązany do złożenia w 
terminie wyznaczonym przez Zamawiającego nie krótszym niż 10 dni wykazu dostaw 
wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
dostawy lub usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te dostawy lub usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy 
czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego dostawy lub usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych 
od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne 
dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie 
ostatnich 3 miesięcy; Jeżeli wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług 
wykonanych wspólnie z innymi wykonawcami wykaz usług dotyczy usług, w których 
wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych – również w których wykonywaniu bezpośrednio uczestniczył 
lub uczestniczy.

Kriteerium: Juhtivtöötajate arv
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Valikukriteeriumi kirjeldus: ZDOLNOŚĆ TECHNICZNA LUB ZAWODOWA: I. Wykonawca 
spełni warunek jeśli wykaże, że dysponuje co najmniej 1 osobą posiadającą doświadczenie w 
kierowaniu pracami przy nasadzeniach w ilości minimum: 100 sztuk krzewów, 200 sztuk bylin i 
100 sztuk traw wieloletnich, realizowanych w jednym zamówieniu lub kilku zamówieniach 
(umowach), II. Na potwierdzenie spełniania w/w warunku Wykonawca, którego oferta zostanie 
najwyżej oceniona jest zobowiązany do złożenia w terminie wyznaczonym przez 
Zamawiającego nie krótszym niż 10 dni wykazu osób, skierowanych przez wykonawcę do 
realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, 
kontrolę jakości wraz z informacjami na temat ich doświadczenia niezbędnego do wykonania 
zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją 
o podstawie do dysponowania tymi osobami.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Kryterium cena opis zawarto w SWZ (Rozdział XVI pn. Kryteria oceny ofert oraz 
znaczenie tych kryteriów i sposobu oceny ofert)
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
f6de99b7-561a-4829-9956-c2d1925794cb
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma e-Zamówienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f6de99b7-561a-4829-9956-
c2d1925794cb

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f6de99b7-
561a-4829-9956-c2d1925794cb
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 31/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Wykonawca będzie związany ofertą do dnia 28 listopada 2026 roku
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f6de99b7-561a-4829-9956-c2d1925794cb
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f6de99b7-561a-4829-9956-c2d1925794cb
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f6de99b7-561a-4829-9956-c2d1925794cb
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f6de99b7-561a-4829-9956-c2d1925794cb
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f6de99b7-561a-4829-9956-c2d1925794cb
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f6de99b7-561a-4829-9956-c2d1925794cb
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Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Gmina Miasto Rzeszów - Urząd Miasta Rzeszowa
Registreerimisnumber: NIP 8130008613 NIP 8133734188
Postiaadress: ul. Rynek 1 Polska
Linn: Rzeszów
Sihtnumber: 35-064
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola
E-posti aadress: przetargi@erzeszow.pl
Telefon: +48 17 875 46 36
Internetiaadress: https://bip.erzeszow.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-fd955095-9066-4789-bb85-edcea30c9679
Hankija profiil: https://ezamowienia.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP: 5262239325
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-fd955095-9066-4789-bb85-edcea30c9679
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu

mailto:przetargi@erzeszow.pl
https://bip.erzeszow.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-fd955095-9066-4789-bb85-edcea30c9679
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-fd955095-9066-4789-bb85-edcea30c9679
https://ezamowienia.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-fd955095-9066-4789-bb85-edcea30c9679
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-fd955095-9066-4789-bb85-edcea30c9679
mailto:ted@publications.europa.eu
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Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 94b3900f-16e1-4b15-b1a6-a0cca5a42f58  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 31/07/2026 12:08:12 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 533789-2026
ELT S väljaande number: 147/2026
Avaldamise kuupäev: 03/08/2026

https://op.europa.eu
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